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Professional painting kit in case
Kit de peinture professionnel en mallette

Kit di verniciatura professionale in valigia

IDEA HPS-S
f IDEA HPS-S WB x_-“" WBT 1.3
- Per vernici base acqua Per trasparente hase acqua
i For water base paint For water base clear coat
. Pour peinture & base d’eau p Pour peinture transparente
= 3 & base d’eau
N 3 7\ =
Tt - i RP/1
HY= ({ h 1 Regolatore portata aria
Per asciugatura _ Air flow regulator
X For drying - Pour séchage w Régulateur débit dair
S\ v 7 v
Valigetta in nylon contenente: Nylon case containing: Mallette en nylon avec:
> IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M
> IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M
I o M = y s
> Kit ricambi > Spares kit > Pieces de rechange
> Scovolini per pulizia > Brushes for nozzle cleaning » Brosses de nettoyage
> Chiave di servizio > Spanner > Clé de service
> Regolatore portata aria RP/1 > RP/1 air flow regulator »  RP/1 Régulateur débit d"air
CONFEZIONE | Packing | Emballage Mod. % REF. Qi» ﬁ
VALIGETTA IN NYLON / Nylon case / Mallette en nylon KIT WB1 1/4M AH0853133 1 2060
WA AR & Kit di verniciatura professionale in valigia
L\- L L}‘_/b / Professional painting kit in case
— —_— q a q
Kit de peinture professionnel en mallette
IDEA HPS-S
/' IDEA HPS-S WB / WBT 1.3
~ Per vernici base acqua Per trasparente base acqua
i For water base paint For water base clear coat
y Pour peinture & base d’eau i Pour peinture transparente
- ya “ a base d'eau y
4
f F1/CAR-HPS 1.7 [E: RP/1
/ Per fondi ({ b 1 Regolatore portata aria
For primers | Air flow regulator
Pour apprét w Régulateur débit d'air
, . ' . 7 N\ A
Valigetta in nylon contenente: Nylon case containing: Mallette en nylon avec:
> IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M
> IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M
> F1/CAR/SHPS 1.7 1/4M > F1/CAR/SHPS 1.7 1/4M »  FL/CAR/SHPS 1.7 1/4M
> Kit ricambi > Spares kit > Piéces de rechange
> Scovolini per pulizia > Brushes for nozzle cleaning > Brosses de nettoyage
> Chiave di servizio > Spanner > Clé de service
> Regolatore portata aria RP/1 > RP/1 air flow regulator > RP/1 Régulateur débit d"air
CONFEZIONE | Packing | Emballage Mod. % REF. \"» ﬁ
VALIGETTA IN NYLON / Nylon case / Mallette en nylon KIT WB2 1/4M AH0853135 1 1990
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Kit di verniciatura professionale in valigia

Professional painting kit in case
Kit de peinture professionnel en mallette

IDEA HPS-S
IDEA HPS-S WB WBT 1.3
Per vernici base acqua Per trasparente base acqua
*. For water base paint ! For water base clear coat
A Pour peinture & base d’eau i Pour peinture transparente
| . : & hase d’eau
i 7\ 3 )
RLZHPS-12 2 RP/1
Per ritocchi e piccole superfici 3 .
. ) Regolatore portata aria
= fortouch up jobs and small .
] . surfaces | Air flow regulator
. L Y Régulateur débit d’air
“ =%\ Pour retouches et petites surfaces equlateur débit 'a
g N\ 7 /
Valigetta in nylon contenente: Nylon case containing: Mallette en nylon avec:
> IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M > IDEA/S-WB HPS 1/4M
> IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M > IDEA/S-WBT HPS 1/4M
> R1/HPS-12 174 M > R1/HPS-12 1/4 M > R1/HPS-12 1/4 M
> Kit ricambi > Spares kit > Piéces de rechange
> Scovolini per pulizia > Brushes for nozzle cleaning > Brosses de nettoyage
> Chiave di servizio > Spanner > Clé de service
> Regolatore portata aria RP/1 > RP/1 air flow regulator »  RP/1 Régulateur debit d"air
CONFEZIONE | Packing | Emballage Mod. % REF. \\'» ﬁ
VALIGETTA IN NYLON / Nylon case / Mallette en nylon KIT WB3 1/4M AH0853134 1 1790
| Kit di verniciatura professionale in valigia
_]' J-/ R " Professional painting Kit in case
e Kit de peinture professionnel en mallette
/ IDEA/S HPS-H2 1.3
IDEA/S WB HPS H2 Per trasparente base acqua
Per vernici base acqua For water base clear coat
For Water blase pa/n’t Pour peinture transparente
Pour peinture & base d’eau 4 base d'ea
- v - v
/  F1/CAR-S HPS-H2 = RP/1
Per fondi ({ b 1 Regolatore portata aria
For primers | Air flow regulator
Pour apprét [y Régulateur débit d'air
N 4 N . 7 N\ A
Valigetta in nylon contenente: Nylon case containing: Mallette en nylon avec:
> IDEA/S-WB HPS H2 1/4M > IDEA/S-WB HPS H2 1/4M > IDEA/S-WB HPS H2 1/4M
> IDEA/S 1.3 HPS H2 1/4M > IDEA/S 1.3 HPS H2 1/4M > IDEA/S 1.3 HPS H2 1/4M
> F1/CAR-SHPS H2 17 1/4M > F1/CAR-SHPSH2 17 1/4M > FL/CAR-SHPSH2 17 1/4M
> Kit ricambi > Spares kit > Piéces de rechange
» Scovolini per pulizia > Brushes for nozzle cleaning > Brosses de nettoyage
> Chiave di servizio > Spanner > Clé de service
> Regolatore portata aria RP/1 > RP/1 air flow regulator > RP/1 Régulateur débit d'air
CONFEZIONE | Packing | Emballage Mod. % REF. \"» ﬁ
VALIGETTA IN NYLON / Nylon case / Mallette en nylon KIT WB4 1/4M AH0853137 1 1990



SR \ B Penna soffiatrice d’aria
_-’._Ua _i _\_ ) Mini blow gun
~  Soufflette mini

> Corpo in alluminio anodizzato > Aluminum body > Corps en aluminium
> Guarnizioni in PTFE > PIFE gaskets > Joints en PTFE
> Regolazione della portata d'aria > Air flow regulation > Réglage du débit d"air
CONFEZIONE <™
Packing | Emballage el % RER ~p ﬁ
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon PENZAIR OMNI AHO052701 5 0,021
" | . Penna soffiatrice d’aria - ugello antigraffio
=N = 0 L / = | Mini blow gun with anti scratch rubber nozzle

Soufflette mini avec buse en caoutchouc anti-rayure

> Corpo in alluminio anodizzato > Aluminum body > Corps en aluminium
> Guarnizioni in PTFE > PTFE gaskets > Joints en PTFE
> Regolazione della portata d'aria > Air flow regulation > Réglage du débit d"air
> Con ugello in gomma antigraffio > With anti scratch rubber nozzle > Avec buse anti-rayure en
caoutchouc
CONFEZIONE <™
Packing | Emballage Lzl “ R ~p ﬁ
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon PEN-AIR/G OMNI AH052726 5 0,021

Penna soffiatrice d’aria - ugello antirumore

) HJ )\ e J\F) o . :
_l') :r _T a0 / AN Mini blow gun with sound _deac?enmg nozzle
Soufflette mini avec buse silencieuse

> Corpo in alluminio anodizzato > Aluminum body > Corps en aluminium

> Guarnizioni in PTFE > PTFE gaskets > Joints en PTFE

> Regolazione della portata d'aria > Air flow regulation > Réglage du débit d"air

> Con ugello anti umore > With sound deadening nozzle > Avec buse silencieuse

CONFEZIONE <™
Packing | Emballage Mod. ‘ﬁ REF. ¥ ﬁ

SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon PEN-AIRZAR OMNI AH052704 5 0,021




Regolatore portata aria con manometro

j‘l _F) / J Air flow regulator with gauge

Régulateur du débit d’air avec manomeétre

> Corpo in alluminio > Aluminum body > Corps en aluminium
> Guarnizioni in PTFE > PTFE gaskets > Joints en PTFE
> Manometro in acciaio e vetro > Steel and glass gauge > Manométre en acier et verre
resistente ai fumi di solvente resisting to solvent vapors résistant aux vapeurs de solvant
> Scala 0-10 bar (0-14 psi) > Scale 0-10 bar (0-14 psi) > Echelle 0-10 bar (0-14 psi)
> Regolazione della portata d'aria > Air flow regulation > Réglage du débit d'air
CONFEZIONE <™
Packing | Emballage LA Q e ~p ﬁ
SCATOLA / Box / Boite RP/1 1/4M - 1/4F | AH085406 1 135
>

Regolatore portata aria graduato

n)E =" .
) _I'J / Graduated air flow regulator
- — : e s )
Régulateur du débit d’air gradué
> Corpo in alluminio > Aluminum body > Corps en aluminium
> Guarnizioni in PTFE > PTFE gaskets > Joints en PTFE
> Regolazione della portata d'aria > Air flow regulation > Réglage du débit d"air
CONFEZIONE -
Packing | Emballage gz % R Ei ﬁ
J SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon RP/2 1/4M - 1/4F | AH085414 10 37
— T Supporto per aerografo
< Stand for spray-gun
] . .
Support pour pistolets a peinture
CONFEZIONE -
L Packing | Emballage Lzl i37 Ei ﬁ
SCATOLA / Box / Boite GH BH089677 1 960




Serbatoio autoclave con chiusura a leva e salva-goccia da 1000 cc.

SU / u :j 1000 cc. (35,3 0z.) clamp type suction feed cup, non drip system
Godet a aspiration type a levier1000 cc avec systeme anti goutte

AT IDEA
LF1
IDEA
AT/LUX PLUS F
F1/CAR SUPER-HVLP
RV
HVLP
Versione lucidato e nichelato filettato femmina M14x1.25 Versione sabbiato e nichelato con raccordo 1/4M BSP
Nickel-plated and polished type M14 x 1.25 female threaded | Godet Nickelg et poli fileté femelle M14 x 1.25 Sanablasted and nickel plated version with 1/4M BSP connection | Godet Nickelé et sablé avec raccord 1/4M BSP
CONFEZIONE / Packing / Emballage Mod. “ REF. %’ ﬁ
IDEA - AT/LUX - F1/CAR M/14X1.25 BH088606 1 424
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon AT - IDEA/L - F1/PLUS F1/SUPER-HVLP - RV/HVLP 1/4 M BSP BH088196 1 419
TAZZA - CUP - GODET - BL088243 1 172
GUARNIZIONE - WASHER - JOINT - BC088276 10 3
Serbatoio inferiore a baionetta da 1000 cc.
t;u / - 7 \90 " / 1000 cc. (35,3 0z.) bayonet type suction feed cup
L = Godet a aspiration type baionnette 1000 cc
AT
F1 A/209
A/208
RV /
Alluminio sabbiato nichelato filettato maschio 1/4M BSP Alluminio sabbiato nichelato filettato maschio 3/8M BSP
Sandblasted and nickel plated aluminum cup 1/4M BSP male threaded Sandblasted and nickel plated aluminum cup 3/8M BSP male threaded
\ Godet en aluminium sablé et nickelé, fileté 1/4 BSP male Godet en aluminium sablé et nickelé, fileté 3/8 BSP male
CONFEZIONE / Packing / Emballage Mod. (9N REF. =l o]
AT-FL-RV 1/4M BSP B1382991 1 323
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon A/209 Alfa - A/208 3/8M BSP BH138315 1 410
TAZZA - CUP - GODET = BL089000 1 120
GUARNIZIONE - WASHER - JOINT = BLO88800 10 3




Serbatoio superiore in alluminio con coperchio in nylon
Aluminum gravity feed cups with nylon lid
Godets a gravité en aluminium avec couvercle en nylon

125c¢c. 250cc. 500cc. 1000cc.

.

Serbatoio in alluminio 125 cc. filettato M10x1 Serbatoi in alluminio 500-1000 cc. filettati 1/4 e 3/8 BSP
125 oc aluminum cups threaded M10x1 | Godet en aluminium 125 fileté M10x1 500-1000 cc aluminum cups 1/4 and 3/8 BSP threaded | Godets en aluminium 500-1000 cc, filetés 1/4 et 3/8 BSP |
| A
CONFEZIONE / Packing / Emballage Mod. “ REF. %’ ﬁ
R1 & GF 125 ¢ M10x1 BH139094 1 0,060
R1 & GF 2 BL1399201 1
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon . S0ce it 0,080
IDEA - AT /LUX - AT - F1/CAR - F1/PLUS - F1 - RV 500 cc 3/8M BSP BL138208 1 0,120
IDEA - AT /LUX - AT - F1/CAR - F1/PLUS - F1 - RV 1000 cc 3/8M BSP BL138209 1 0,188
A RICHIESTA / Mod. vecchio AT - F1/PLUS-FL - RV 500 cc 1/4M BSP BL088055 1 0,129
AT - F1/PLUS-F1 - RV 1000 cc 1/4M BSP BL088057 1 0,150
Serbatoio superiore in nylon con sistema antigoccia
Nylon gravity feed cups with non drip system
Godets a gravité en nylon avec systeme anti goutte
100cc. 250cc. 500cc. 500cc. 600cc.
¥ :
‘. L= L=
- « w
Serbatoi nylon da 100-250-500 cc. filettati M10x1 Serbatoi in nylon da 500-600 cc. filettati 1/4 BSP e 3/8 BSP
100-250-500 cc. nylon cups M10x1 threaded 500-600 cc. nylon cups 1/4 BSP and 3/8 BSP threaded
Godets en nylon de 100-250-500 c. filetés M10x1 Godets en nylon de 500 cc. filetés 1/4 BSP and 3/8 BSP y
CONFEZIONE / Packing / Emballage Mod. (9N REF. %"’ o]
R1 & GF 100cc. M10x1 BE138683 1 0,052
R1 & GF 250cc. M10x1 BE138684 1 0,077
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon R1 & GF 500cc. M10x1 BE139374 1 0,084
IDEA - AT /LUX - AT - F1/CAR - F1/PLUS - F1 - RV 500cc. 3/8M BSP BE138322 1 0,177
IDEA - AT /LUX - AT - F1/CAR - F1/PLUS - F1 - RV 600cc. 3/8M BSP BH088697 1 0,200

ARICHIESTA / Mod. vecchio AT - FL/PLUS - F1 mod. vecchio \ 500c. \ 1/4M BSP BE088748 \ 1 \ 0,141




i 1 .y
Fv . Paint filter for suction feed cup

CONFEZIONE

iltre peinture pour godet & aspiration

Filtro vernici per serbatoio inferiore

-07/10

www.studiografico

: -
Packing | Emballage el Gy A % ﬁ
h \ 5000 AH085511 10 5
Nylon bag / Sachet Nylon FV/1 7000 AH085512 10 5
Tecnopolimero 10000 | AH085513 10 5

Technopolymer | Tecnopolymere

|

Filtro vernici per serbatoio superiore

F ' Lrn'\y / tj Paint filter for gravity feed cup

Filtre peinture pour godet gravité

CONFEZIONE -
tl‘ Packing | Emballage Miod, %9 REE % ﬁ
SACCHETTO / Nylon bag / Sachet Nylon FV/S | 5000 | AHOBSS2L | 10 5
Tecnopolimero
Technopolymer | Tecnopolymere
— ) Setacci per vernice
E. \1/ Nylon sifter for paint
Tamis en nylon pour peinture
CONFEZIONE -
Packing | Emballage e R % ﬁ
2000 AH085531 10 28
5000 AH085532 10 28
SACCHETTO 7|Nylon bag / Sachet Nylon SV 7000 AHOB5533 10 28
) _ 10000 AH085534 10 28
. fecnopoliméro 15000 = AHO85535 10 28
echnopolymer | Tecnopolymere
- AH085533
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